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Środki bezpieczeństwa 

 

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy zapoznać się z niniejszymi instrukcjami 
bezpieczeństwa i zachować je do ewentualnego wykorzystania w przyszłości. 
 

• Urządzenie nie jest przeznaczone do użytkowania przez osoby (w tym dzieci) o 
ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej. Osoby, które nie 
przeczytały instrukcji, o ile nie otrzymały wyjaśnień od osoby odpowiedzialnej za ich 
bezpieczeństwo i nadzór, nie powinny używać tego urządzenia. 

• Powinno się obserwować dzieci, aby upewnić się, że nie bawią się one tym 
urządzeniem. 

• Urządzenie powinno być zawsze łatwo dostępne. 

• Urządzenie nie powinno być wystawione na kapiącą czy rozpryskującą się wodę. 

• Na urządzeniu nie wolno umieszczać przedmiotów wypełnionych płynami, takich jak 
wazony. 

• Zawsze należy pozostawić minimalną odległość 10 cm wokół urządzenia, aby zapewnić 
wystarczającą wentylację. 

• Na urządzeniu nie należy umieszczać otwartych źródeł płomienia, takich jak świece. 

• Urządzenie jest przeznaczone do użytku wyłącznie w klimacie umiarkowanym. 

• Przy pełnej głośności, długotrwałe słuchanie przenośnego urządzenia audio może 
uszkodzić słuch użytkownika i spowodować problemy ze słuchem (przejściowa lub 
trwała głuchota, szum słuchowy, szum w uszach, nadmierny dźwięk). 

• Dlatego zalecamy, aby nie słuchać przenośnego urządzenia audio przy wysokiej 
głośności i nie dłużej niż godzinę dziennie przy średniej głośności. 

• UWAGA: Istnieje zagrożenie wybuchem, jeśli bateria zostanie nieprawidłowo 
wymieniona, lub nie zostanie zastąpiona baterią tego samego typu, lub równoważną. 

• Baterii nie należy wystawiać na działanie nadmiernego ciepła, takiego jak promienie 
słoneczne, ogień i podobne. 

• Nie należy mieszać różnych typów baterii, nowych i używanych baterii. 

• Bateria musi być zainstalowana zgodnie z polaryzacją. 

• Jeśli bateria jest zużyta, należy ją wyjąć z produktu. 

• Bateria musi zostać zutylizowana w bezpieczny sposób. Zawsze używaj dostarczonych 
pojemników na odpady (sprawdź u sprzedawcy), aby chronić środowisko. 

• Bateria nie może być wymieniona przez użytkownika, a jedynie przez producenta tego 
produktu, dział posprzedażowy lub wykwalifikowaną osobę.  

 
WYŁĄCZ W STREFACH O OGRANICZONYM DOSTĘPIE 
Wyłącz urządzenie w miejscach, w których korzystanie z niego jest niedozwolone lub w 
których istnieje ryzyko spowodowania zakłóceń lub zagrożenia, np. na pokładzie samolotu, w 
pobliżu sprzętu medycznego, paliwa, chemikaliów lub miejsc, w których odbywają się 
wybuchy. 
 



BEZPIECZEŃSTWO DROGOWE JEST NAJWAŻNIEJSZE 
Sprawdź aktualne przepisy i regulacje dotyczące korzystania z tego urządzenia w miejscach, 
w których prowadzisz samochód. 
• Nie obsługuj urządzenia podczas jazdy. 
• Skoncentruj się w pełni na jeździe. 
• Sygnały radiowe mogą mieć wpływ na niektóre systemy elektroniczne samochodu, takie jak 
system stereo audio i systemy alarmowe. 
 
ZAKŁÓCENIA 
Wszystkie urządzenia bezprzewodowe są podatne na zakłócenia, które mogą mieć wpływ na 
ich działanie. 
Wszystkie nasze urządzenia spełniają międzynarodowe normy i przepisy, a w razie potrzeby 
także krajowe, w celu ograniczenia narażenia użytkownika na pola elektromagnetyczne. Te 
normy i przepisy zostały przyjęte po zakończeniu szeroko zakrojonych badań naukowych. W 
badaniach tych nie stwierdzono związku między używaniem przenośnego zestawu 
słuchawkowego a jakimkolwiek negatywnym wpływem na zdrowie, jeśli urządzenie jest 
używane zgodnie ze standardowymi praktykami. 
 
UPOWAŻNIENI PRACOWNICY 
Do instalacji lub naprawy tego produktu upoważnione są wyłącznie wykwalifikowane osoby. 
 
AKCESORIA 
Używaj wyłącznie baterii, ładowarek i innych akcesoriów, które są kompatybilne z tym 
urządzeniem. Nie podłączaj niekompatybilnych produktów. 
 
DZIECI 
Przechowuj urządzenie w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem małych dzieci. 
Urządzenie zawiera małe części, które mogą stanowić zagrożenie zadławieniem. 
 

 

 

  



Specyfikacja 

 

Napięcie znamionowe: DC 5V  500mA 

Maksymalne zużycie: 2,5W 

Bateria Li-Po: 300mAh / 2x20mAh 

Moc brzmienia: 2 x 2.5mW 

Maksymalna moc RF : 1,43mW 

Częstotliwość radiowa : 2402MHz-2480MHz 

Zakres częstotliwości: 20Hz-20KHz 

Wersja kompatybilna z Bluetooth: 5.1 

Maksymalny zasięg Bluetooth: 10m 

Czas odtwarzania muzyki: Około 2-3 godziny  

Czas ładowania: 1-2 godziny 

Rozmiar: 85 x 32 x 47mm 

 

Prezentacja produktu 

 
1- Baza ładująca  
2 & 3 - Wskaźnik LEDowy 

4- Panel dotykowy, dotykowe sterowanie wszystkimi funkcjami słuchawek 
5- LEDowy wskaźnik słuchawek 
6- Port ładowania słuchawek 
7- Port typu C 

 

Działanie 

1-Podłączenie zasilania i parowanie: Otwarcie pokrywy klapy spowoduje włączenie zasilania i automatyczne 

sparowanie. Słuchawki migają zielonym światłem. 

Włącz mobilny Bluetooth, wyszukaj urządzenie "BLP1997" i kliknij na nie. Obie słuchawki szybko zamigają zielonym 

światłem. Gdy obie słuchawki zostaną sparowane, jedna słuchawka zacznie szybko migać zielonym światłem, jedna 

słuchawka będzie migać zielonym światłem co 2 sekundy. 

Gdy słuchawka jest wyłączona, naciśnij i przytrzymaj słuchawkę, aby ją włączyć. 

2-Wyłączanie: Włóż słuchawki do bazy ładującej i zamknij klapkę - słuchawka wyłączy się i zacznie się automatycznie 

ładować. Możesz też nacisnąć i przytrzymać słuchawkę, aby ją wyłączyć. 

3-Dwukrotnie kliknij lewą słuchawkę, aby przejść do ostatniego utworu. Dwukrotnie kliknij prawą słuchawkę, aby 

przejść do następnego utworu. 



4-Naciśnij lewą słuchawkę i przytrzymaj 2 sekundy, aby zmniejszyć głośność. Naciśnij prawą słuchawkę i przytrzymaj 2 

sekundy, aby zwiększyć głośność. 

5-Pauza/Odtwarzanie: Kliknij jedną słuchawkę, aby wstrzymać lub odtworzyć muzykę. 

6-Dwukrotnie kliknij dowolną słuchawkę, aby odebrać lub zawiesić połączenia telefoniczne. 

7-Naciśnij i przytrzymaj dowolną słuchawkę na 2 sekundy, aby odrzucić połączenia telefoniczne. 

8-Słuchawka wyłączy się po 3 minutach rozłączenia z jakimkolwiek urządzeniem. 

9-Tryb gier: kliknij trzykrotnie na dowolną słuchawkę, aby przełączyć na Tryb gier. Powtórz czynność, aby przełączyć z 

powrotem na tryb muzyczny. Tryb gier z niskim opóźnieniem do gier mobilnych. Obie słuchawki migają powoli 

zielonym światłem raz na 3 sekundy. 

 

Ładowanie: 

Umieść swoje słuchawki w bazie ładującej, aby je naładować i upewnij się, że słuchawki są dobrze połączone z portem 

ładowania, aby mogły się naładować. 

Ładowanie Słuchawek:  Słuchawki świecą się na zielono. Światła wyłączają się po pełnym naładowaniu. 

Ładowanie bazy słuchawek: Baza świeci się na czerwono. Światła wyłączają się po pełnym naładowaniu. 

 

Gdy stan baterii bazy ładującej jest niski, włóż dostarczony przez nas kabel typu C do portu słuchawkowego typu C, 

połącz go z bezpiecznym adapterem lub wyjściem USB, aby naładować słuchawki TWS i bazę słuchawkową. 

 

 

Deklaracja zgodności UE 

 

Dag Technologie®, niniejszym oświadcza, że ten sprzęt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i innymi stosownymi 

przepisami dyrektywy 2014/53/UE. Z Deklaracją Zgodności można zapoznać się pod następującym adresem: 

 

http://www.mms-support.net/OTA/ECD_DAG_BLP1997-002.pdf 

 

Europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE), wymaga, aby 

stare domowe urządzenia elektryczne nie były wyrzucane do normalnego strumienia niesortowanych odpadów 

komunalnych. Stare urządzenia muszą być zbierane oddzielnie, aby zoptymalizować odzysk i recykling zawartych w 

nich materiałów oraz zmniejszyć wpływ na zdrowie ludzi i środowisko. Symbol przekreślonego „kosza na śmieci” na 

produkcie przypomina o zobowiązaniu, że w przypadku utylizacji urządzenia należy je zebrać selektywnie. 

 
 

Aby uniknąć ewentualnego uszkodzenia słuchu, nie należy słuchać przez dłuższy czas przy dużej głośności. 
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Wszelkie prawa zastrzeżone. Wszystkie nazwy marek są zarejestrowanymi znakami towarowymi ich właścicieli. Specyfikacja może ulec 

zmianie bez wcześniejszego powiadomienia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


